CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic
Independence - Freedom - Happiness

[Dia danh], ngay ...... thang ...... nam ......

GIAY PE NGHI NGUOI PHIEN DICH - DICH THUAT
REQUEST FOR AN INTERPRETER / TRANSLATOR

Kinh giri: TOA AN NHAN DAN KHU VUC |...] - [TINH/THANH PHO]
To: THE PEOPLE'S COURT OF REGION |[...] - [PROVINCE/CITY]

Can cir: Pieu 20, Piéu 81 va Diéu 82 Bé ludt To tung dan sw nam 2015.

I. NGUOI PE NGHI / THE REQUESTER

T6i 1a cong dan nude ngoai (qudc tich [......... 1), khong sir dung thanh thao tiéng Viét, la
[nguyén don/bi don] trong vu an dan sy [tén vu an, vi du: tranh chdp Hop dong thué cin
ho]:

I am a foreign national ([nationality]) not fluent in Vietnamese, the [plaintiff/defendant] in the civil
case [case name, e.g. apartment lease dispute]:

- Ho va tén: [Ho va tén]; HO chiéu s6 [... € 1; Quéc tich [......... ]; dia chi lién hé: [dia chi
lién hé].
- Full name: [full name]; Passport [......... [, [nationality],; contact: [contact address].

II. NGUOI PUQC PE NGHI LAM PHIEN DICH / THE PROPOSED
INTERPRETER

- Ho va tén: [Ho va tén ngudi phién dich]; CCCD s6 [......... ].

- Bang cip: [bang cp ngoai ngit, trudng cap bang]; s6 hiéu bang [......... 1; s6 vao sb gbc
cap bang [......... ] (kém ban sao).
-Piachi: ........... S6 dién thoai: ...........

- Interpreter: [full name]; ID |[......... ] [language degree, awarding university] (degree copy
attached).

III. NQI DUNG PE NGHI / THE REQUEST

1. Dé nghi Quy Toa chap thuan d¢é Ong/Ba [Ho va tén ngudi phién dich] lam nguoi phién
dich, dich thuat hd tro toi trong qua trinh giai quyét vu an (phién dich 16i néi va dich tai
lidu tiéng [......... ] sang tiéng Viét va nguoc lai).

1. I request the Court to accept Mr./Ms. [interpreter's full name] as my interpreter/translator
throughout the proceedings (oral interpreting and [language]-Vietnamese document translation).

2. Nguoi phién dich khong phai 1a duong sy, nguoi dai dién hay nguoi than thich cua toi;
1a ngudi phién dich doc 1ap, du diéu kién theo Dicu 81 Bo luat TH tung dan sy nam 2015.
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2. The interpreter is not a litigant, representative or relative of mine; the interpreter is independent
and qualified under Art. 81 of the 2015 Civil Procedure Code.

3. Bé nghi Quy Toda bao mat thong tin ca nhan ciia nguoi phién dich (ho tén, sé CCCD,
$6 béng, dia chi, sb dién thoai), khong cung cép cho bi don hodc bén thir ba, nhim bao
dam an toan cho nguoi phién dich.

3. I request the Court to keep the interpreter's personal information confidential and not disclose it to
the defendant or any third party, for the interpreter's safety.

IV. CAM POAN CUA NGUOI PHIEN DICH / INTERPRETER'S
UNDERTAKING

T6i cam doan phién dich, dich thuat trung thuc, chinh xac, gilt bi mat thong tin va chiu
trach nhi¢m trudc phap luat vé ndi dung da dich.

I undertake to interpret and translate faithfully and accurately, keep information confidential, and
bear legal responsibility for my translations.

NGUOI PHIEN DICH NGUOI PE NGHI
The Interpreter The Requester
(Ky, ghi r6 ho tén) (Ky, ghi r6 ho tén)
[Ho va tén] [Ho va tén]

Pinh kém: ban sao CCCD va bdn sao bang cir nhan ngén ngit Anh ciia nguoi phién dich.
Attached: copy of ID card and the interpreter's English-language degree.
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